
BM01 wideoniania elektroniczna

INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA



Sprzężenie zwrotne mikrofonu może wystąpić, gdy monitor jest zbyt blisko aparatu.

Trzymaj je w odległości co najmniej 1.5 m od siebie.

NIE zabawki. Nie pozwalaj dzieciom bawić się nimi.

Ten produkt NIE ma na celu zastąpienia właściwego nadzoru nad dziećmi. MUSISZ regularnie sprawdzać aktywność

dziecka.

Produkt nie jest przeznaczony do użytku jako kamera medyczna i jego stosowanie nie powinno zastępować nadzoru

osoby dorosłej.

Odłączaj produkt od zasilania podczas burzy z piorunami.

Prosimy o dokładne sprawdzenie zasięgu działania i stanu kamery przy pierwszej instalacji, a następnie powtarzanie

tego w regularnych odstępach czasu.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Ryzyko uduszenia — dzieci UDUSIŁY się sznurami. Przewód ten należy przechowywać poza zasięgiem dzieci (w

odległości większej niż 3 stopy (0.9 m)). Nie usuwaj tego tag.

NIGDY nie umieszczaj kamery ani przewodu w łóżeczku lub kojcu lub w ich pobliżu.

NIGDY nie montuj kamery bezpośrednio nad łóżeczkiem lub kojcem, aby uniknąć ryzyka obrażeń.

Używaj wyłącznie zasilaczy sieciowych dołączonych do zestawu.

Nigdy nie używaj urządzenia w pobliżu wody, w tym w pobliżu wanny, zlewu, rury pralki, mokrej piwnicy itp.

Nie należy instalować urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki, kratki wentylacyjne, piece i inne

urządzenia wytwarzające ciepło.

Stosować wyłącznie dodatki i akcesoria zalecane przez producenta.

Odłącz to urządzenie, gdy nie jest używane przez dłuższy czas.

OSTROŻNOŚĆ

Regularnie sprawdzaj recepcję. Przetestuj aparat przed użyciem i po zmianie lokalizacji aparatu. Wyłącznie do użytku

w pomieszczeniach.

Kamerę należy czyścić wyłącznie suchą ściereczką.

Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych.



ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

PRODUKT POWYŻEJVIEW

Monitor

1. Włączanie/wyłączanie zasilania i włączanie/wyłączanie wyświetlacza LCD: Naciśnij i przytrzymaj przez 3 sekundy, aby

włączyć/wyłączyć monitor. Krótkie naciśnięcie: włączanie/wyłączanie ekranu LCD. Gdy ekran jest włączony, naciśnij i

przytrzymaj przez 8 sekund, aby zresetować system.



2. Regulacja głośności: Naciśnij lewy przycisk, aby zmniejszyć głośność głośnika i naciśnij prawy przycisk, aby zwiększyć

głośność głośnika.

3. Menu: Naciśnij  wejść/wyjść z menu.

4. Przełącznik aparatu: naciśnij  aby przełączyć się na inny aparat, jeśli jest połączony z dwoma lub więcej aparatami.

5. Wskaźnik ładowania: Świeci na niebiesko podczas ładowania i gaśnie po pełnym naładowaniu; Miga na czerwono,

gdy monitor jest w stanie niskiego zużycia energii.

6. Przycisk w górę: Naciśnij  aby przesunąć kamerę w górę lub zmienić wybór w górę.

7. Lewy przycisk: naciśnij  , aby przesunąć kamerę w lewo lub zmienić wybór w lewo.

8. Prawy przycisk: Naciśnij  , aby przesunąć kamerę w prawo lub zmienić wybór w prawo.

9. Przycisk potwierdzenia/powiększenia: naciśnij  , aby powiększyć/pomniejszyć, aby potwierdzić wybór.

10. Przycisk w dół: Naciśnij  , aby przesunąć kamerę w dół lub zmienić wybór w dół.

11. Wskaźnik stanu monitorowania: zielony. Kiedy aparat jest odłączony, miga powoli; gdy aparat przechodzi w tryb

parowania, miga szybko; gdy aparat jest włączony, pozostaje stabilny.

12. Wskaźnik: 1. Im głośniejszy dźwięk jest odbierany przez monitor, tym bardziej świeci się wskaźnik. 2. Wskaźnik

sygnału (alarm temperatury/alarm braku połączenia/alarm karmienia).

13. Rozmowa: Naciśnij  rozmawiać z dzieckiem.

14. Kołysanka: Naciśnij  , aby wybrać żądaną piosenkę kołysanki.

15. Wskaźnik: Im głośniejszy dźwięk jest odbierany przez monitor, tym bardziej wskaźnik jest włączony.

16. Mikrofon.

17. Podstawka.

18. Głośnik.

Kamera

1. Czujnik noktowizyjny



2. Obiektyw aparatu

3. Mikrofon

4. Głośnik

5. Antena

6. Przycisk parowania

7. Port ładowania

8. Diody LED podczerwieni

9. Czujnik temperatury

10. Gniazdo gwintowane

PIERWSZE KROKI

Ładowanie i zasilanie niani elektronicznej

1. Podłącz adapter monitora do monitora i gniazdka elektrycznego.

2. Odłącz urządzenie, gdy wskaźnik zasilania zgaśnie, wskazując pełne naładowanie.

Odłącz urządzenie po całkowitym naładowaniu monitora, co może wydłużyć żywotność urządzenia.

Zasilanie kamery

1. Podłącz aparat do źródła zasilania za pomocą kabla USB typu C i adaptera aparatu

Używaj wyłącznie dostarczonych zasilaczy.

Nie umieszczaj aparatu i przewodu zasilającego w zasięgu dziecka.

Parowanie elektronicznej niani i kamery

Na podstawie ustawień domyślnych z monitorem sparowana jest jedna kamera. Po włączeniu monitora i aparatu nastąpi
automatyczne sparowanie.

Dodanie nowej kamery do elektronicznej niani

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.



Krok 2:

1. Wybierz poprzez Dodaj ->  -> przycisk OK.

Krok 3:

1. Naciskać  Przycisk PAIR z tyłu aparatu.

2. Następnie monitor automatycznie sparuje się z aparatem.

Po pomyślnym sparowaniu numer kamery z ikoną  pojawi się w lewym górnym rogu ekranu.

Zaleca się sparowanie w pokoju dziecka lub gdziekolwiek zamierzasz umieścić kamerę.

Wysokie dźwięki mogą wystąpić, gdy monitor znajduje się zbyt blisko aparatu. Trzymaj je w odległości co

najmniej 1.5 m od siebie.

Do monitora można podłączyć do 4 kamer jednocześnie.

Ustawianie kamery

Ze względów bezpieczeństwa i lepszego widzenia w trybie noktowizyjnym, jeśli kamera jest umieszczona na blacie o
wysokości 0.75 m / 2.5 stopy, odległość od dziecka wynosi co najmniej 1.5 m / 4.9 stopy. (Niania elektroniczna ma
zdolność widzenia w nocy na podczerwień do 6 m / 19.7 stopy). Co najważniejsze, upewnij się, że przewód zasilający
aparatu jest poza zasięgiem dziecka.



Kamera do montażu na ścianie

1. Obróć pokrętło w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara, aby wyregulować wspornik do montażu na

ścianie, a następnie przymocuj złącze i zabezpiecz kąt.

2. Zaznacz ołówkiem górne i dolne otwory.

3. Wywierć otwory w ścianie (wiertło 17/64 cala) i włóż kołki rozporowe w otwory za pomocą młotka.

4. Przymocuj uchwyt ścienny za pomocą śrub.

5. Umieść kamerę na uchwycie ściennym. Dokręć śrubę w gwintowanym gnieździe na dole, aby zamocować kamerę.

6. Możesz zmaksymalizować swoją kamerę viewkątów, przechylając wspornik do montażu ściennego. Przechyl aparat w

górę lub w dół, aby ustawić go pod preferowanym kątem.

Nie zwalniaj aparatu, dopóki nie zostanie solidnie zamocowany.



FUNKCJE I OPERACJE

Ikony statusu

Możesz użyć funkcji automatycznego skanowania, naciskając krótko przycisk  przycisk, aż zobaczysz  na

ekranie. Potem aparat view przegląda listę podłączonych kamer co 10 sekund. A jeśli wystąpi alarm, funkcja

automatycznego skanowania zostanie tymczasowo wstrzymana.

Regulacja głośności

Użyj przycisku skrótu:

Naciskać  Przycisk -> przycisk w lewo/w prawo, aby szybko dostosować głośność.

Aby dostosować dźwięk systemowy, przejdź do opcji Monitor  ->  -> Głośność alarmu.

Wybór aparatu i aparatów skanujących

Notatka:
Ta funkcja wymaga włączenia więcej niż dwóch kamer.
Wiele kamer jest włączonych i znajduje się w zasięgu połączenia monitora.



Wybór kamery

Krok 1:
Sprawdź ikony aparatu, kliknij  aby przejść do następnej kamery view.

Skanowanie aparatów

Krok 2:

Po przełączeniu wszystkich aparatów views kliknij  ponownie przycisk. Potem aparat view przechodzi z jednej do
innych podłączonych kamer co 10 sekund, wyświetlając ikonę pętli w lewym górnym rogu ekranu.
Krok 3:
Trzask  ponownie, aby zatrzymać skanowanie. Następnie kamera przełączy się na pojedynczą kamerę view.

Zoom cyfrowy

Naciskać  aby powiększyć ekran odpowiednio 2X i 4X w aparacie viewtryb pracy. Naciskać  przycisk po raz trzeci,
aby przywrócić ustawienie domyślne zoomu.

Kołysanka

Użyj przycisku skrótu:

Naciskać  aby wejść na stronę kołysanek. Naciskać  &  aby wybrać kołysankę, naciśnij  &  aby dostosować
głośność kołysanki i naciśnij OK, aby włączyć lub wyłączyć kołysankę.



Odpowiadać impertynencko

Naciśnij i przytrzymaj  Przycisk, aby mówić do dziecka, zwolnij go, aby wyjść z trybu rozmowy.

W trybie monitorowania naciśnij i przytrzymaj  przycisk wejścia w tryb interkomu oraz ikonę  zostanie

wyświetlona na monitorze. Po wejściu do menu nadal można korzystać z funkcji interkomu, ale  ikona nie pojawi

się na ekranie.

Gdy jest wyciszony lub głośność głośnika jest zbyt niska, możesz nie słyszeć dziecka.

Kiedy naciskasz  przycisk, aparat nie przekaże dźwięku do monitora. Proszę zwolnić przycisk, aby słuchać dziecka.

Jasność

Wyjaśnienie:
Ta funkcja służy do regulacji jasności ekranu monitora.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz ustawienie, aby zmienić jasność ekranu monitora.

Uśpienie ekranu

Wyjaśnienie:
Ta funkcja służy do przełączania ekranu monitora w stan uśpienia bez wyłączania monitora.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.



Krok 2:

1. Wybierz i wybierz żądany czas.

Kliknij +, aby wejść na stronę dostosowywania czasu odpoczynku. Czas odpoczynku wynosi od 1 do 60 minut.

Ekran zaświeci się automatycznie, jeśli pojawi się alarm VOX lub temperatura.

Gdy funkcja VOX jest wyłączona, ekran nie zostanie automatycznie wybudzony i podświetlony.

Kiedy czas uśpienia jest ustawiony na „OFF”, monitor nie będzie poza ekranem.

Dodaj nową kamerę

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz poprzez Dodaj ->  -> przycisk OK.



Krok 3:

1. Naciskać  Przycisk PAIR z tyłu aparatu.

2. Następnie monitor pokaże, że aparat został pomyślnie sparowany

Do monitora można podłączyć jednocześnie do 4 kamer

Podziel ekran

Wyjaśnienie:
Ta funkcja służy do wyświetlania dwóch kamer views na jednym ekranie.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierz przez  -> Podziel ekran -> przycisk OK.

Krok 2:



1. Wybierz inną kamerę, która wymaga podzielonego ekranu i naciśnij OK . Wtedy monitor wyświetli podzielony ekran

view.

Wybierz kamerę na podzielonym ekranie i naciśnij OK . Jeśli kamera nie zostanie wybrana, monitor wyjdzie z

trybu podzielonego ekranu.

Wybór aparatu i skanowanie

Notatka:
Ta funkcja wymaga włączenia więcej niż dwóch kamer. Wiele kamer jest włączonych i znajduje się w zasięgu połączenia
monitora.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierz przez  -> View -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz kamerę, którą chcesz przełączyć i naciśnij przycisk OK.

Krok 3:

1. Jeśli potrzebujesz przełączyć wiele kamer views.

Wybierać  -> przycisk OK.

Usuwanie kamery

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierz przez  -> Usuń -> przycisk OK.



Krok 2:

1. Wybierz kamerę, którą chcesz usunąć i naciśnij przycisk OK.

Krok 3:

1. Wybierz TAK . Kamera została pomyślnie usunięta.

Głośność głośnika

Wyjaśnienie:
Ta funkcja służy do regulacji głośności głośnika monitora.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK -> Głośność głośnika -> przycisk w lewo/w prawo, aby zmniejszyć/zwiększyć głośność

i naciśnij przycisk OK, aby zapisać ustawienia.

Głośność alarmu

Wyjaśnienie:
Ta funkcja służy do regulacji dźwięku systemu monitora.

Krok 1:



1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierz przez  -> Głośność alarmu -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz preferowany poziom dźwięku alarmu.

Naciśnij przycisk OK.

GŁOS

Wyjaśnienie:

1. Ta funkcja służy do wybudzenia ekranu monitora i podświetlenia. Istnieją trzy poziomy budzenia (niski/średni/wysoki).

Kiedy dźwięk wykryty przez kamerę osiągnie 75dB/65dB/60dB lub więcej, monitor włączy się, aby uruchomić alarm, a

wskaźnik LED zacznie migać.

2. Ostrożność: Ekran nie wybudzi się automatycznie, jeśli funkcja VOX jest wyłączona.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.



Krok 2:

1. Wybierz interesującą Cię opcję.

Naciśnij przycisk OK.

Budzik

Wyjaśnienie:
Ta funkcja ma przypominać o karmieniu dziecka. OFF oznacza wyłączenie funkcji; 2 godziny oznaczają, że przypomina ci
co 2 godziny i tak dalej dla innych opcji.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz PRZYPOMNIJ i ustaw żądany czas. Naciśnij OK, aby rozpocząć/zakończyć ustawianie.  oznacza

rozpoczęcie ustawiania.

2.  oznacza wykończenie oprawy.



Krok 3:

1. Wybierz, aby utworzyć alarm cykliczny i wybierz zaplanowany czas, w którym alarm ma się powtarzać.

Data/Godzina

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Czas/Data -> przycisk.

Krok 2:

1. Naciśnij OK, aby rozpocząć / zakończyć ustawianie.  oznacza rozpoczęcie ustawiania.

Krok 3:

1.  oznacza wykończenie oprawy.

Naciśnij przycisk W górę/W dół/W lewo/W prawo, aby wybrać i naciśnij  przycisk aby potwierdzić.

Temperatura

Wyjaśnienie:
możesz ustawić maksymalną/minimalną temperaturę i włączyć alarm temperatury, aby elektroniczna niania wydawała
sygnał dźwiękowy, gdy temperatura w pomieszczeniu spadnie poza żądany zakres temperatur. Możesz także wybrać
wyświetlanie temperatury na monitorze w stopniach Fahrenheita (°F) lub Celsjusza (°C).

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Temperatura -> przycisk OK.



Krok 2:

1. Naciśnij OK, aby rozpocząć/zakończyć ustawianie.  oznacza rozpoczęcie ustawiania.

Krok 3:

1.  oznacza wykończenie oprawy.

Alarm temperatury można tymczasowo wyłączyć, naciskając dowolny przycisk na monitorze.

Wizja nocna

Wyjaśnienie:
W trybie normalnym kamera w ciągu dnia wyświetla obrazy kolorowe, w nocy kamera wyświetla obrazy czarno-białe.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Noktowizor -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Naciśnij przycisk OK, aby przejść do trybu noktowizyjnego.

Gdy kamera jest ustawiona na tryb noktowizyjny, monitor będzie wyświetlał czarno-biały obraz zarówno w

dzień, jak iw nocy.

Język

Wyjaśnienie:
W urządzeniu dostępne są cztery języki, tutaj możesz wybrać swój język.



Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Język -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz żądany język i naciśnij przycisk OK.

Lullabies

Wyjaśnienie:
Ta funkcja ma na celu uspokojenie maluszka kojącymi kołysankami.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Kołysanki -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Wybierz żądaną kołysankę i naciśnij „OK”, aby ją włączyć/wyłączyć. Naciśnij przycisk w górę/w dół, aby zwiększyć lub

zmniejszyć dźwięk kołysanki. Wybierz  grać kołysankę w pętli.



Częstotliwość odświeżania

Wyjaśnienie:
Możesz zmienić częstotliwość odświeżania obrazu kamery, aby zapewnić jej normalne działanie.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Przycisk Odśwież -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Ustaw częstotliwość odświeżania na podstawie użytkowania w Twojej okolicy.

Ustawienia fabryczne

Wyjaśnienie:
System zostanie przywrócony do ustawień domyślnych.

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Ustawienie fabryczne -> przycisk OK.



SPECYFIKACJE Monitor

Łączność FHSS 2.4 GHz

Aspekt obrazu 16�9

Kompresja obrazu H.264

Zasięg działania 960 stóp (w linii wzroku, bez przeszkód)

Alert temperatury Tak

Kontrola głośności 9 poziomy

Jasność 8 poziomy

Objętość operacyjnatage 5V 2A

Brzęczenie Powiększ (2X) Powiększ (4X)

Dwukierunkowa rozmowa Tak

Wiele kamer Maks. 4 kamery

Temperatura przechowywania -20 ℃ do 70 ℃ / -4 ℉ do 158 ℉

Temperatura pracy 0 ℃ do 40 ℃ / 32 ℉ do 104 ℉

Krok 2:

1. Wybierz przycisk TAK -> OK, aby rozpocząć przywracanie ustawień fabrycznych.

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania wyświetlacza przez 8 sekund, aby wymusić wyłączenie wyświetlacza.

Skontaktuj się z nami

Krok 1:

1. Naciskać  aby wejść na stronę menu.

2. Wybierać  -> Skontaktuj się z nami -> przycisk OK.

Krok 2:

1. Naciskać  powrót do strony menu.



Kamera

Łączność FHSS 2.4 GHz

Kompresja obrazu H.264

Objętość operacyjnatage 5V 2A

Pan-i-Tilt
90 stopni w pionie (góra=50°, dół=40°)

350 stopni w poziomie (lewo=175°, prawo=175°)

Brzęczenie Powiększ (2X) Powiększ (4X)

Wizja nocna Obraz czarno-biały

Dioda podczerwieni Niewidzialna dioda IR o długości fali 940nm

Czujnik światła Tak

Dwukierunkowa rozmowa Tak

Temperatura przechowywania -20 ℃ do 70 ℃ / -4 ℉ do 158 ℉

Temperatura pracy 0 ℃ do 40 ℃ / 32 ℉ do 104 ℉

⚙



ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW

Produkt się nie włącza?

· Sprawdź, czy aparat i monitor są włączone.

· Sprawdź kamerę i upewnij się, że jest dobrze podłączona do gniazdka.

·Sprawdź, czy bateria w monitorze jest wystarczająca (gdy ikona baterii miga na czerwo
no, monitor wyłączy się automatycznie po 10 minutach).

Elektroniczna niania nie mo
że połączyć się z aparatem?

· Sprawdź, czy kamera znajduje się blisko monitora (zaleca się zachowanie odległości w
granicach 1.5-2 m / 4.9-6.6 stopy).

· Sprawdź, czy bateria monitora jest słaba. Naładuj go na czas, aby utrzymać dobre połą
czenie.

· Sprawdź, czy kamera jest dobrze podłączona do zasilania.

· Sprawdź, czy między kamerą a monitorem nie znajdują się żadne duże metalowe prze
dmioty, w tym drzwi, lodówki, lustra itp., które blokują sygnał radiowy.

· Sprawdź, czy w pobliżu nie ma innych produktów 2.4 GHz, takich jak routery Wi-Fi i ku
chenki mikrofalowe, które mogą zakłócać połączenie.

· Jeśli nic z powyższych nie dotyczy, spróbuj ponownie sparować.

Nic nie jest pokazywane, kie
dy ja view Aparat?

· Sprawdź wszystkie połączenia z kamerą (podłączanie i parowanie kabla zasilającego).

· Sprawdź, czy ekran jest w trybie uśpienia. Naciśnij dowolny przycisk, aby go obudzić.

· Sprawdź, czy kamera znajduje się w zasięgu połączenia monitora.

Brak dźwięku z monitora? ·Sprawdź, czy głośność dźwięku systemowego nie jest ustawiona zbyt wysoko lub zbyt ni
sko. Jeśli tak ustawisz, będzie wyciszony.

Czarno-białe zdjęcia?
· Dioda LED noktowizora może być WŁĄCZONA. Proszę włączyć światła w pokoju, aby wy
musić wyjście z trybu nocnego.

Niestabilne filmy?
· Sprawdź, czy kamera znajduje się w pobliżu monitora i czy nie ma między nimi przeszkó
d.

Za dużo hałasu?

· Głośność może być ustawiona zbyt wysoko. Naciśnij przycisk skrótu -> lewy przycisk, ab
y zmniejszyć głośność.

· Kamera i monitor mogą być zbyt blisko; trzymaj je w odległości co najmniej 1.5 m / 4.9
stopy od siebie.

GWARANCJA I OBSŁUGA KLIENTA

12 miesięcy gwarancji (dane kontaktowe znajdują się na monitorze lub na okładce niniejszej instrukcji obsługi)
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ZGODNOŚĆ Z FCC

(Kamera)

Wszelkie zmiany lub modyfikacje, na które nie wyraziła wyraźnej zgody strona odpowiedzialna za zgodność, mogą
spowodować unieważnienie prawa użytkownika do korzystania ze sprzętu.
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom:

1. To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i

2. Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane

działanie.

Notatka:

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach
mieszkalnych. To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli ten sprzęt powoduje szkodliwe
zakłócenia w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić, wyłączając i włączając sprzęt, zachęca się użytkownika do
podjęcia próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków:

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.

Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.

Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.

Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-telewizyjnego.

Oświadczenie FCC 20 cm

To urządzenie jest zgodne z limitami ekspozycji na promieniowanie FCC określonymi dla niekontrolowanego środowiska.
To urządzenie powinno być instalowane i obsługiwane z minimalną odległością 20 cm między grzejnikiem a ciałem.
Nadajnik ten nie może być umieszczony w tym samym miejscu ani działać w połączeniu z żadną inną anteną lub
nadajnikiem.

Oświadczenie IC
To urządzenie zawiera zwolnione z licencji nadajniki/odbiorniki, które są zgodne z wytycznymi RSS dotyczącymi
innowacji, nauki i rozwoju gospodarczego Kanady. Działanie podlega następującym dwóm warunkom:

1. To urządzenie nie może powodować zakłóceń.

2. Urządzenie musi być odporne na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować jego niepożądane

działanie.

Termin „IC:” przed numerem certyfikacji/rejestracji oznacza jedynie spełnienie specyfikacji technicznych Industry Canada.
Produkt ten spełnia odpowiednie specyfikacje techniczne Industry Canada.

ZGODNOŚĆ Z FCC （Monitorowanie）
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpowiedzialną za zgodność,
mogą unieważnić prawo użytkownika do obsługi sprzętu. To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC.
Obsługa podlega następującym dwóm warunkom:

1. To urządzenie nie może powodować szkodliwych zakłóceń i

2. Urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować niepożądane

działanie.
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To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15
przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach
mieszkalnych. To urządzenie generuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie
zainstalowane i używane zgodnie z instrukcją, może powodować szkodliwe zakłócenia w komunikacji radiowej. Nie ma
jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia
w odbiorze radia lub telewizji, co można ustalić, wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do podjęcia
próby skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku z następujących środków:

Zmiana orientacji lub położenia anteny odbiorczej.

Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.

Podłącz urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest odbiornik.

Aby uzyskać pomoc, należy zwrócić się do sprzedawcy lub doświadczonego technika radiowo-telewizyjnego.

Oświadczenie IC (Monitor)
To urządzenie zawiera niewymagający licencji nadajnik(i)/odbiornik(i), które są zgodne z kanadyjskim kanałem RSS
dotyczącym innowacji, nauki i rozwoju gospodarczego. Działanie podlega następującym dwóm warunkom:

1. To urządzenie nie może powodować zakłóceń.

2. Urządzenie musi być odporne na wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia mogące powodować jego niepożądane

działanie.

3. Urządzenie zostało ocenione pod kątem spełnienia ogólnych wymagań dotyczących ekspozycji na fale radiowe.

4. Urządzenie można stosować w warunkach przenośnej ekspozycji bez ograniczeń.

Oświadczenia FCC/IC dotyczące narażenia na promieniowanie RF i współczynnika SAR
Tablet xTablet T1190 został przetestowany pod kątem zgodności ze współczynnikiem absorpcji swoistej (SAR) noszonym
przy ciele. FCC/IC ustaliła szczegółowe wymagania SAR i ustaliła, że   te wymagania. Informacje o narażeniu na działanie
fal radiowych Moduł radiowy został oceniony zgodnie z biuletynem FCC C95.1 i IEEE 1528 i stwierdzono, że jest zgodny
z narażeniem na działanie fal radiowych z urządzeń o częstotliwości radiowej. Ten model spełnia obowiązujące
wymagania rządowe dotyczące ekspozycji na fale o częstotliwości radiowej.
Najwyższy odnotowany poziom SAR przy użytkowaniu blisko ciała (0 mm) wynosi 0.518 W/kg.

Informacje dotyczące utylizacji i recyklingu WEEE: Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są uznane za odpady 
sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE) i nie mogą być wyrzucane po 
zakończeniu okresu użytkowania wraz z innymi odpadami. W celu ochrony zdrowia ludzi oraz środowiska naturalnego 
należy przekazać zużyty sprzęt do wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego przez instytucje rządowe lub lokalne. 
Prawidłowe usunięcie zużytego produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym negatywnym skutkom oddziaływania na 
środowisko naturalne i zdrowie ludzi. Więcej informacji można uzyskać w urzędzie lokalnym lub od instalatora.

 Deklaracja zgodności z UE 
Niniejszym BATNA Sp. z o.o. oświadcza, że urządzenie jest zgodne z zasadniczymi 
wymogami oraz innymi stosownymi postanowieniami dyrektyw:
 Dyrektywa 2014/30/UE (EMC – kompatybilność elektromagnetyczna) – zapewnia, że 
urządzenie nie zakłóca innych sprzętów i nie jest podatne na zakłócenia. 
 Dyrektywa 2011/65/UE (RoHS) – ogranicza stosowanie substancji 
niebezpiecznych w urządzeniach elektrycznych i elektronicznych, oraz 2015/863/EU.
 Dyrektywa 2014/35/UE (LVD – niskonapięciowa)

https://manuals.plus/m/12084af58b3309409e1c4a69a7b27c1e3ecbf23e257a36cf8fd8e106b81777dc
https://manuals.plus/m/12084af58b3309409e1c4a69a7b27c1e3ecbf23e257a36cf8fd8e106b81777dc
https://manuals.plus/m/12084af58b3309409e1c4a69a7b27c1e3ecbf23e257a36cf8fd8e106b81777dc_optim.pdf
https://docs.google.com/viewer?url=https%3A%2F%2Fmanuals.plus%2Fm%2F12084af58b3309409e1c4a69a7b27c1e3ecbf23e257a36cf8fd8e106b81777dc_optim.pdf&embedded=true&chrome=false&dov=1
https://docs.google.com/viewer?url=https%3A%2F%2Fmanuals.plus%2Fm%2F12084af58b3309409e1c4a69a7b27c1e3ecbf23e257a36cf8fd8e106b81777dc_optim.pdf&embedded=true&chrome=false&dov=1
http://www.momcozy.com/
http://www.momcozy.com/
https://manual.tools/?p=5310574#MTQ4LjExMy4yMTAuMjUwOzIxNy4xNzMuNC4xNDcsIDE2Mi4xNTguODcuMjAsIDEwNC4xMzEuMTY5LjExNTsxMDQuMTMxLjE2OS4xMTU7MjE3LjE3My40LjE0Nzs=



